Né bazé té nenit 18 paragrafi (1) nénparagrafi 8 dhe neni 20 paragrafi (1) nénparagrafi 11 té
Ligjit pér Shérbime Mediatike Audio dhe Audiovizuele (“Gazeta Zyrtare e Republikés sé Magedonisé”
nr. 184/13, 13/14, 44/14, 101/14, 132/14, 142/16, 132/17, 168/18, 248/18 dhe 27/19 dhe “Gazeta
Zyrtare e Republikés sé€ Maqgedonisé sé Veriut” nr. 42/20, 77/21 dhe 154/23), dhe né lidhje me nenin
26 nga Ligji i njéjté, neni 15 paragrafi (1) nénparagrafi 7 dhe neni 39 paragrafi (1) nénparagrafi 11 té
Rregullores sé Punés sé Agjencisé pér Shérbime Mediatike Audio dhe Audiovizuele (Tekst i pastruar)
nr.01-3732/1 daté 29.07.2019, dhe né pajtim me nenin 4 té Ligjit pér ratifikimin e Konventés pér té
drejtat e personave me aftési té kufizuara dhe Protokolin fakultativ t&¢ Konventés pér té drejtat e
personave me aftési té kufizuara (“Gazeta Zyrtare e Republikés s& Maqgedonisé€” nr.172/11) dhe
Konkluzioni ark. nr. 02-2697/3 daté 13.06.2024, Késhilli i Agjencisé pér Shérbime Mediatike Audio dhe
Audiovizuele, né seancén e 26-t&€ mbajtur mé 12.06.2024, miratoi:

RREGULLORE PER AKSESUESHMERINE NE SHERBIMET MEDIATIKE

Neni 1 Lénda

Kjo Rregullore pércakton ményrén se si ofruesit e shérbimeve mediatike audio dhe
audiovizuale (radiot, TV dhe shérbimet mediatike video sipas kérkesés) duhet té zbatojné
vazhdimisht dhe né ményré progresive masat e duhura dhe proporcionale pér t'i béré
shérbimet e tyre té aksesueshme pér personat me aftési té kufizuara, gjegjésisht ményrén e
aplikimit/zbatimit t€ detyrimeve nga neni 26 paragrafét (1), (2), (3), (4) dhe (5) té Ligjit pér
Shérbime Mediatike Audio dhe Audiovizuele.

Neni 2 Pérkufizimet
Pér géllime té késaj Rregulloreje:

(1) Personat me aftési té kufizuara jané personat qé kané démtime afatgjata
fizike, mendore, intelektuale ose shqisore, té cilat né ndérveprim me barriera té ndryshme,
pengojné pjesémarrjen e tyre té ploté dhe efektive né shoqéri né baza té€ barabarta me
personat e tjeré .

(2) Né kontinuitet, do té thoté qé ofruesit e shérbimeve mediatike ofrojné
programe/katalogé té aksesueshém gjaté gjithé vitit, dhe jo vetém né periudha té caktuara.
Kjo gjithashtu,do té thoté gjithashtu se progresi i béré né ofrimin e pérmbajtjes sé
aksesueshme duhet té vazhdojé gjaté viteve.

(3) Progresiv do té thoté qé ofruesit e shérbimeve mediatike ¢do vit béjné té
aksesueshme pér personat me aftési té€ kufizuara njé program shtesé, gjegjésisht pra té
paktén 2% shtesé té ofertés né katalogét e tyre.

(4) Masat e adekuate nénkupton pérshtatien e arsyeshme (modifikimin e
nevojshém dhe té pérshtatshém) té programeve/katalogéve sipas llojit té& shérbimit mediatik -
radio, TV ose video sipas kérkesés, pér t'u mundésuar personave me aftési té kufizuar t’i
gézojné té gjitha té drejtat dhe lirité themelore té njeriut né baza té barabarta me té tjerét.

(5) Masat proporcionale nénkuptojné se detyrimet pér té siguruar aksesueshmeéri
té programeve/katalogéve jané té€ ndryshém pér kategori t&€ ndryshme ofruesish té shérbimeve
mediatike — pér transmetuesit kombétaré, rajonalé dhe lokalé, pér radiot dhe televizionet
lineare online dhe pér shérbimet mediatike video sipas kérkesés, pér shkak té dallimeve né
arritjen e audiencés dhe burimeve.



(6) Ményra né té cilén shérbimet mediatike i béjné té& aksesueshme
programet/katalogét e tyre i referohet:

- Raportimit pér personat me aftési té kufizuara, duke pérfshiré pérdorimin e
gjuhés, terminologjing, shmangien e stereotipeve, diskriminimit dhe gjuhés sé urrejtjes dhe si
t'i béjmé ata té€ dukshém dhe té trajtohen né ményré té barabarté; dhe/ose né

- pérdorimi i mjeteve/veglave té ndryshme pér té siguruar aksesueshmériné si:
titrat (g€ ende quhen edhe shpjegime tekstuale), shérbime pér aksesueshméri, pérshkrimi
tonal, toni i pastér, aksesueshméria njohése, interpretimi i gjuhés sé shenjave (me ndihmén e
njé pérkthyesi ose avatarésh), titrat e folur, titrat pér té€ shurdhét dhe gjysmé té shurdhér
(TSHGJ), shpjegimet e teksteve té€ mbyllura, shpjegimet e teksteve té hapura, shndérimi i
tekstit né té folur, funksioni i filtrimit ose ose theksimit, funksioni i zmadhimit, ekrani me kontrast
té larté, etj., sic éshté shpjeguar né Fjalorthin e shprehjeve dhe mjeteve pér té siguruar
aksesueshméri né Shtojcén 1 té késaj Rregulloreje.

(7) Udhézuesi Elektronik i Programit (UEP) éshté ¢do mjet elektronik pér dhénien e
informacionit t& publikut né lidhje me orarin e materialit programor té ¢do shérbimi, i cili éshté
pjesé pérbérése e sistemit té& shpérndarjes dhe pranimit népérmijet té cilit ofrohet shérbimi.

Neni 3 Llojet e programeve

Ofruesit e shérbimeve mediatike mund té béjné té aksesueshém c¢do lloj (zhanér)
programi té pércaktuar né Udhézuesin pér ményrén e klasifikimit té llojeve té programeve
audiovizive dhe audio *.

Kur zgjedhin programin, ata duhet té kené parasysh sa vijon:

- nése programi shfaget né njé kohé kur pjesa mé e madhe e audiencés mund ta
ndjeké até, pra té zgjedhé njé program me audiencé mé té madhe;

- nése programi éshté i dedikuar pér njé segment té audiencés qé ende nuk éshté
mbuluar (fémijé, t& moshuar, njeréz nga zonat rurale, etj.);

- cilat jané nevojat reale té€ personave me aftési té kufizuara né territorin qé
mbulojné; dhe

- ¢faré shérbimesh té tjera programore ofrohen né territorin q& mbulojné.

Kur zgjedhin se cilin program do ta béjné té aksesueshém, ofruesit e shérbimeve
mediatike mund té marrin parasysh dhe hulumtimet e kryera mé paré pér nevojat e personave
me aftési té kufizuara.

Ata gjithashtu mund té konsultohen me audiencén e tyre dhe/ose me pérfagésues nga
organizatat e personave me aftésisé sé kufizuar, individualisht ose népérmjet Agjencisé sé
Shérbimeve Mediatike Audio dhe Audiovizuele.

Neni 4 Si béhet aksesueshméria e programeve

Programet béhen té aksesueshme duke shfrytézuar mjetet nga neni 2 pika 6 e késaj
Rregulloreje, ose népérmjet mjeteve té tjera té pérshtatshme gé nuk pérmenden kétu.

1"Gazeta Zyrtare e Republikés sé Magedonisé" nr. 171/14



Programet qé pérsériten né skemat programore ose katalogét e programeve llogariten
si njé program (pér shembull, té gjitha edicionet e lajmeve té rregullta/edicionet e pérditshme
jané njé program, té gjitha episodet e njé sezoni té€ njé seriali jané njé program, etj.).

Neni 5 Disponueshmeéria e katalogéve/oferta pér shikim té vonuar TV/IEPG

Katalogét e shérbimeve mediatike video sipas kérkesés, ofertat e shikueshmérisé sé vonuar
(catch up TV) dhe EPG-ve jané té& aksesueshme pér personat me aftési té kufizuara pérmes
funksionmit té tekstit né té folur, filtrimit ose theksimit, funksionimit t& zmadhimit, ekranit me
kontrast té larté dhe/ose mjeteve shtesé té pérshtatshme:

- mundésia pér té rritur fontin e titrave (e dobishme pér personat me shikim t&€ démtuar,
pér persona té moshuar);

- mundésia pér té ndryshuar ngjyrén e fontit (e dobishme pér personat me shikim té
démtuar, pér disleksiké);

- mundésia pér ndryshimin e fontin me font gé éshté mé i lehté pér t'u lexuar (i dobishém
pér disleksistét, pér personat me shikim té démtuar);

- mundési pér rritien dhe zvogélimin e dritares shtesé né té cilén shihet pérkthyesi i
gjuhés sé shenjave (i dobishém pér personat me démtim té dégjimit);

- mundésia e shkarkimit t& menusé, me géllim pér té rritur intuitivitetin e saj (ve¢anérisht
e dobishme pér njerézit me aftési té kufizuara intelektuale);

- mundésia e zgjedhjes sé njé telekomandé me njé numér té vogél butonash (i dobishém
pér njerézit me ¢rregullime motorike t€ duarve, pér persona té moshuar);

- mundésia e pérfshirjes sé lexuesi té ekranit (screen reader), i cili do té tingéllonte
menyné dhe opsionet né softuerin e marrésit(resiverit) me té folur té sintetizuar (i
dobishém pér personat me shikim t& démtuar);

- mundésia e pérfshirjes sé pérshkrimit audio t& pérmbaijtjes si¢ jané filmat dhe seriale
(té dobishme pér personat me shikim té démtuar dhe me aftési té kufizuara
intelektuale), etj.

Pér té siguruar aksesueshméri né pérmbaijtjet, shfrytézohen (pérdoren) Hardware dhe softuer
gé u ofrohen shfrytézuesve.

Neni 6 Rregullat pér mjetet e aksesueshmérisé

Mjetet gqé i béjné programet té aksesueshme duhet té ndjekin disa rregulla si p.sh.:
imazhi i pérkthyesit t& gjuhés sé shenjave duhet té zéré té paktén gjysmén e ekranit; veté
pérkthyesi duhet té keté certifikaté; titrat ose pérshkrimet e hapura/té mbyllura duhet té ndjekin
rregullat pér karakteristikat e fondit tipike pér kéto pérshkrime qé té jené té dukshme (nuk
pérdoren mé shumé se 32 shkronja né radhé, pérshkrimi géndron né ekran pér té paktén 2
sekonda, té pérdorura "Sans Serif", "me bold t& mesme" fontovi et;.).

Neni 7 Njoftimi i personave me aftési té kufizuar

Té gjitha shérbimet programore né radio dhe TV, si pjesé e detyrimit pér
aksesueshméri, duhet t'u japin mé shumé shikueshméri dhe z& personave me aftési té
kufizuara né programe té ndryshme, duke shmangur paraqitjet stereotipike - dhe ato negative
(pér shembull, trajtimin e tyre si objekt keqardhjeje, bamirésie, viktima , persona qé duhet té
kapércejné njé gjendje tragjike dhe paaftésie, negativé, etj.) dhe ata qé jané té pérshtatshém
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pozitivisht (pér shembull, trajtimi i tyre si superheronj qé kané arritje t&€ médha, duke u fokusuar
né portretizimin e aftésisé sé kufizuar si dicka qé duhet kapércyer pér té gené "normal/e" dhe
etj.).

Raportimi pér personat me aftési té kufizuara duhet té japé njé prezantim preciz(té
sakté) dhe té ekuilibruar té aftésisé sé kufizuar si pjesé e jetés sé pérditshme dhe té promovojé
té drejtat dhe dinjitetin e personave me aftési té kufizuara né té gjitha fushat (politiké, ekonomi,
kulturé, sport, shéndetési, argétim, etj.).

Neni 8 Detyrimet
pér aksesueshmeéri Pérvec detyrimit nga neni 7 i
késaj Rregulloreje:

- Televizionet me leje pér transmetim né nivel kombétar, né vitin e paré pas hyrjes né
fuqi té Rregullores, duhet té béjné té aksesueshém t€ paktén njé program gé figuron
né skemén e programit t& paktén njé heré né javé dhe mé pas ¢do vit pasardhés té
béjné té aksesueshém edhe nga njé program shtesé, pér té arritur njé efekt kumulativ.
Detyrimet pér akses mund té€ pérmbushen edhe me transmetimin e programeve qé
jané béré té aksesueshme nga transmetues ose producenté té tjere;

- Té gjitha radiot dhe televizionet né nivel rajonal dhe lokal, nése éshté e aplikueshme,
mund té transmetojné programe té aksesueshme té pérgatitura nga transmetues ose
producenté té tjeré.

Shérbimi publik radiodifuziv e pérmbush detyrimin nga neni 7 i késaj Rregulloreje pér
té gjitha shérbimet e tij TV dhe radio, ndérsa detyrimin nga paragrafi (1) nénparagrafi 1 i kétij
neni e pérmbush pér TVM1, TVM2 dhe TVMS5 (kanali pér fémijé).

Shérbimet mediatike audiovizuele video sipas kérkesés, né vitin e paré pas hyrjes né
fuqi té Rregullores, duhet té béjé té aksesueshme té paktén 2% té ofertés né katalogét e tyre,
dhe mé pas ¢do vit pasues té béjé té aksesueshme té paktén 2% shtesé té ofertés, pér té
arritur efektin kumulativ.

Gjaté furnizimit t& programeve té prodhuara nga té tjeré, ofruesit e shérbimeve
mediatike mund té kontrollojné nése ato jané prodhuar tashmé me ndihmén e mjeteve gé i
béjné ato té aksesueshme dhe, nése éshté késhtu, t'i furnizojné ato sé bashku me kéto
funksione.

Neni 9 Plani vjetor i veprimit

Televizonet né nivel kombétar dhe ofruesit e shérbimeve mediatike video sipas
kérkesés, ¢cdo vit miratojné plan veprimi vjetor pér aksesueshmérisé pér vitin pasardhés, té
cilin jané té detyruar ta paragesin né Agjenciné pér Shérbime Mediatike Audio dhe Audiovizule
jo mé voné se data 31 dhjetor i vitit aktual.

Plani i veprimit dorézohet né formularin e dhéné si Shtojcé 2 té késaj Rregulloreje.
Né planin vjetor té veprimit, duhet té raportohet nése ndonjé nga televizionet ose shérbimet
video-sipas kérkesés déshiron té kryejé zévendésim té programet qé ishin béré mé paré té
aksesueshme me programe té tjera.



Neni 10 Raporti vjetor/informacion

Ofruesit e shérbimeve mediatike ¢do vit i dorézojné Agjencisé pér Shérbime Mediatike
Audio dhe Audiovizuale raport vjetor pér zbatimin e planit té veprimit té& aksesueshmérisé pér
vitin e kaluar.

Ofruesit e shérbimeve mediatike qé nuk paragesin plan veprimi, paragesin informacion
nése né vitin e kaluar kané transmetuar programe té aksesueshme..

Raportin vjetor, gjegjésisht informacioni dorézohet jo mé voné se data 31 mars i vitit
aktual pér vitin paraprak né formularin e dhéné si Shtojcé 3 té késaj Rregulloreje.

Neni 11 Informacioni pér situatat emergjente

Té gjitha shérbimet mediatike audio dhe audiovizuele ofrojné informacione pér situata
emergjente, duke pérfshiré dhe komunikimet publike dhe njoftimet né situata té fatkegésive
natyrore, n€ ményré gé té jeté e aksesueshme pér personat me aftési té€ kufizuara, duke
pérfshiré, por pa u kufizuar né, pérshkrimet e tekstit t& hapur dhe té mbyllur, gjuhén e shenjave,
pérshkrimin e tonit, et;.

Neni 12 Fushatat me interes publik dhe pérmbajtje té financuara nga fondet publike

Sa heré qé éshté e aplikueshme, shérbimet mediatike duhet té sigurojné qé fushatat e
interesit publik t&€ pérshtaten né njé ményré té€ aksesueshme pér personat me aftési té
kufizuara, duke pérfshiré, por pa u kufizuar né, pérshkrimet e teksteve té hapura dhe té
mbyllura, gjuhén e shenjave, pérshkrimin e tonit, etj.

Pér té garantuar té drejtén e informimit té€ personave me aftési té kufizuara, gjaté
vlerésimit té buxheteve dhe ndarjes sé fondeve pér fushata me interes publik, organet
(autoritetet) shtetérore duhet t&€ marrin parasysh nevojén pér akses né pérmbajtje, pér
karakteristikat (vegorité) e aksesueshmérisé qé duhet té pérfshihen tashmé né procesin e
prodhimit.

Gjithmoné kur éshté e zbatueshme, gjaté planifikimit dhe shpérndarjes sé mjeteve pér
sektorin audio e mediave audio dhe audiovizuele gé synon rritjen e pliralizmit t& pérmbaijtjeve,
duhet t& merret parasysh nevoja pér aksesueshmériné e pérmbajtjes. Aksesueshméria mund
té arrihet duke futur njé ose té gjithé mekanizmat e méposhtém:

- e gjithé pérmbaijtja té béhet e aksesueshme gjaté fazés sé prodhimit; dhe/ose

- té ndahen fonde té veganta pér sigurimin e aksesueshmérisé; dhe/ose

- nése éshté e aplikueshme, planet pér krijimin e njé programi té aksesueshém duhet té
kené mé shumé piké gjaté vlerésimit t& aplikimeve né procedurat e konkurrseve.

Neni 13 Pika pér kontakt

E-mail adresa dostapnost@avmu.mk e krijuar nga Agjencia pér Shérbime Mediatike
Audio dhe Audiovizuele éshté piké kontakti online pér pyetje gé kané té€ béjné me
aksesueshmériné e shérbimeve mediatike. Kjo piké kontakti mund té pérdoret pér:

- ofrimin e informacionit né lidhje me aksesin e shérbimeve pér personat me aftési té
kufizuara,

- paragqitjen e peticioneve nga personat e interesuar, organizatat et;.



- paraqitjen e planeve vjetore té veprimit dhe raporteve/informacioneve nga shérbimet
mediatike,

- shkémbimin e informacioneve té tjera pérkatése, etj.

Neni 14 Pércaktimi/shpallja e programeve té aksesueshme

Me géllim pér té siguruar né kohé informacion pér personat me aftési té kufizuara,
shérbimet programore televizive dhe radio duhet té shpallin programe té€ aksesueshme
népérmjet njoftimeve vetépromovuese ose né nj¢ ményré tjetér menjéheré pérpara
transmetimit té tyre.

Shérbimet mediatike audiovizuele sipas kérkesés duhet qarté té tregojné programet e
aksesueshme né katalogét e tyre.

Neni 15
Hyrja né fuqi Kjo rregullore hyn né fuqi ditén e nesérme
nga dita e publikimit né “Gazetén Zyrtare té Republikés sé& Magedonisé sé Veriut”.

Agjencia pér Shérbime Mediatike
Audio dhe Audiovizive

Kryetar i Késhillit,

Lazo PETRUSHEVSKI

Shtojca 1

Fjalor termash dhe mjetesh pér té siguruar aksesueshmeériné

1. Shérbimet e aksesueshmérisé éshté term qé pérdoret pér t'iu referuar shérbimeve
té aksesueshmérisé (p.sh, titrat pér t& shurdhér dhe gjysém té shurdhér, pérshkrimi
tonit, gjuha e shenjave dhe titrat e folur) t& pérshkruara mé poshté, por pa u kufizuar
né to, pasi &€ mund té prezantojné dhe funksione té tjera, si¢ jané tonii qarté, video e
ngadalté, etj.?

2. Titrat (té cilat quhen edhe shpjegime tekstuale) mundésojné njé paragitje tekstuale té
dialogut né té njéjtén gjuhé ose té pérkthyer né gjuhé tjetér. Ekziston njé dallim i

2Pérkufizimet nga 1 deri né 10 rrjedhin nga Forumi Evropian i Aftésisé sé Kufizuar (2019): Direktiva pér Shérbimet
Mediatike  Audiovizuale - Manuali i  Transpozimit, i disponueshém  né: https://www.edf
feph.org/content/uploads/2020/12/final_edf avmsd_toolkit november 2019 0.
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réndésishém ndérmjet titrave dhe titrave pér personat e shurdhér dhe gjysém té
shurdhér (shih mé poshté), sepse té dytit jané shérbim aksesi, pér dallim nga "titrat e
rregullt”. Titrat jané té destinuara pér shikuesit gé dégjojné por nuk e kuptojné gjuhén.
Pér kété arsye, titrat e tregojné vetém pérmbaijtjen e folur, por jo dhe efektet zanore
ose elementé té tjeré tonalé.

Titrat pér personat e shurdhér dhe gjysém té shurdhér me véshtirési né dégjim
(HDC) ndryshojné nga titrat e rregullt sepse ato ofrojné informacione té réndésishme
jo verbale, si dhe identifikimin e folésit, gj€ gé mund té jeté e dobishme kur shikuesi
nuk mund ndryshe vizualisht t& dallojé se kush dhe ¢faré po flet. Njé shembull i
informacionit joverbal mund t€ jeté "[hapat]", "[lehja e genit]" ose "[dritaret kércasin]".
Titrat pér personat e shurdhér dhe gjysém té shurdhér, si¢ jané SAD, quhen gjithashtu
dhe shpjegime tekstuale. Shpjegimet e tekstit ose TGN mund té jené té mbyllura ose

té hapura.

Shpjegime teksti té mbyllura (ose t€ mbyllura SHTM) nuk jané t&€ dukshme derisa
shikuesi nuk i aktivizon, zakonisht népérmjet njé telekomande ose opsioni t€ menysé.
Ato mund té personalizohen dhe jané vecanérisht t€ dobishme pér pérdoruesit e
shurdhér dhe té verbér.

Shpjegime teksti té hapur (ose té hapura SHTH), nga ana tjetér, jané "té ngulitura"
ose "té imponuara" né video dhe jané té dukshme pér té gjithé shikuesit. Ato nuk mund
té personalizohen.

Titrat e folura jané lexim me z&, titra té foluri me z&. Kéto masa té aksesueshmérisé
jané vecanérisht t& dobishme pér personat qé kané probleme me shikimin ose kané
véshtirési né lexim dhe pér personat qé jané té verbér/té shurdhér dhe té verbér,
vecganérisht né vendet gé nuk i sinkronizojné programet né gjuhén e tyre. Titrat e folur
njihen gjithashtu si titrat tonik(audio).

Pérshkrimi tonik komunikon pérmbaijtje té réndésishme vizuale me informacionin e
folur té futur si rréfim midis dialogut dhe tingujve té tjeré té programit. Eshté thelbésore
pér kuptimin dhe kénagésiné e ploté né pérmbajtjet audiovizuale nga personat me
démtim né shikim ose aftési té kufizuara intelektuale. Termi "pérshkrim video" pérdoret
shpesh pér t'iu referuar pérshkrimit tonal té materialit audiovizual, dhe termi "pérshkrim
tonal" pérdoret pér té pérshkruar prezantimet vizuale né pérgjithési, duke pérfshiré
teatrin, sportin dhe ngjarje té tjera.

Toni i qarté shfrytézuesve ju lejon té ndajné dhe té nénvizojné dialogun e folur dhe
informacionin e réndésishém joverbal nga zhurma e sfondit. Kéto shérbime pér
aksesueshmérie mund té jené té dobishme pér njerézit me véshtirési né dégjim dhe
pér shikues té tjeré, veganérisht né mjedise t&€ zhurmshme.



9. Aksesueshméria njohése pérfshin gjuhén gé éshté e lehté pér t'u kuptuar, njé
ndérfage pérdoruesi té aksesueshme (pér shembull, duke shmangur shumé
impresium né pérbérjen e figurés), e cila shfrytézuesve u jep kohé té mjaftueshme pér
té lexuar pérmbaijtjen, etj. Pérshkrimi i zgjeruar i videos éshté shembull pér masé té
aksesueshmérisé njohése né mediat audiovizuele. Pérmbajtja audiovizuale ndalet né
momentet kyce dhe ofron njé pérshkrim mé té gjaté té situatés ose skenés, e cila, ndér
té tjera, u lejon shikuesve me aftési té kufizuara njohése dhe véshtirési né t&€ mésuar
té pérpunojné pérmbajtjen né njé ményré mé té aksesueshme.

10. Interpretimi i gjuhés sé shenjave éshté pérdorimi i gjuhés sé shenjave pér té
pércjellé informacionin e pérfshiré né pjesén e zérit (tonit) nga programi (té folurit dhe
tinguijt e tjeré té réndésishém) pér shikuesit gé jané té shurdhér, ose pér té cilét gjuha
e shenjave éshté gjuha e tyre e paré, dhe pér shfrytézuesit e tjeré té gjuhés sé
shenjave. (pér shembull, disa njeréz me véshtirési né dégjim). Vénia e titrave dhe
shpjegimet e teksteve té mbyllura nuk e ménjanijné (heqin) aspak nevojén pér
interpretim té€ gjuhés sé shenjave.

11. Avatar éshté njé person artificial ose figuré grafike gé pérfagéson njé pérdorues né
internet, né botén virtuale ose né lojéra kompjuterike.®

12. Inteligjenca artificiale (IA) nénkupton kapaciteti e kompjuteréve ose makinerive té
tiera pér té shfaqur ose simulojné sjellje inteligjente; softueri i cili p&rdoret pér té kryer
detyra ose pér prodhim té rezultateve (output) g¢ mé paré mendohej se kérkon
inteligiencé njerézore (pér shembull, duke pérdorur mésimin e makinerive pér té
ekstrapoluar nga grupe té médha té dhénash).*

13. Tekst-né-fjalé i referohet softuerit té integruar tekst-né-fjalé, si¢ jané lexuesit e ekranit.
Lexuesit e ekranit ofrojné funksione té réndésishme si¢ jané: navigimi i titujve,
shqiptimi i alternativave té imazhit dhe identifikimi i lidhjeve t& brendshme dhe té
jashtme. Ata gjithashtu mund té theksojné tekstin ndérsa lexohet me zé té larté, né
ményré gé njerézit t&¢ mund té shohin dhe dégjojné pérmbaijtjen né té njéjtén kohé.
Pérmbajtja duhet té jeté e koduar drejté pér funksionim té ploté té softuerit té tekstit né
té folur.®

14. Funksioni i filtrimit ose i nénvizimit i referohet aftésisé pér té shénuar ose renditjes
vecmas té programevet me pérshkrim audio dhe me nénshkrim.

15. Funksioni i zmadhimit i referohet pérshtatshmérisé té shfagjes sé informacionit té
katalogut né ményré qgé teksti t&¢ mund té zmadhohet ose zvogélohet.

3Pérkufizimi 11 rriedh nga Fjalori digjital i gjuhés maqgedonase , i disponueshém né
http://drmj.eu/show/%D0%B0%D0%B2%D0%B0%D1%82%D0%B0%D1%80/% D0% para Krishtit

4Pérkufizimi 12 éshté pérshtatur nga Fjalori Anglez i Oksfordit, i disponueshém né : https://www.oed.com/dictionary/artificial-
intelligence_n?tl=true

SPérkufizimi 13éshté pérshtatur nga Konsorciumi World Wide Web (W3C).



http://drmj.eu/show/%D0%B0%D0%B2%D0%B0%D1%82%D0%B0%D1%80/%D0%BC
http://drmj.eu/show/%D0%B0%D0%B2%D0%B0%D1%82%D0%B0%D1%80/%D0%BC
https://www.oed.com/dictionary/artificial-intelligence_n?tl=true
https://www.oed.com/dictionary/artificial-intelligence_n?tl=true
https://www.oed.com/dictionary/artificial-intelligence_n?tl=true
https://www.oed.com/dictionary/artificial-intelligence_n?tl=true
https://www.oed.com/dictionary/artificial-intelligence_n?tl=true

16. Ekrani me kontrast té larté i referohet aftésisé pér té kaluar ndérmjet standarteve
dhe ekraneve me "kontrastit té larté".®

17. Catch-up TV éshté shérbim gé lejon shikimin me vonesé té programeve televizive né
kompjuter, televizor ose pajisje tjetér, ose njé oferté speciale televizive té
disponueshme pas kohés kur fillimisht éshté transmetuar.’

6Termat nga 14 deri mé16 rriedhin nga OFCOM (2018) EPG Accessibility Improvements for people with visual
impairments,té  disponueshme né: htips://www.ofcom.org.uk/ __data/assets/pdf file/0013/150124/epg -
raccessibilityreport - 2019.pdf .

“Pérkufizimi 18 éshté pérshtatur nga Oxford English Dictionary, i disponueshém né:
https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/definition/english/catch - up_2



https://www.ofcom.org.uk/__data/assets/pdf_file/0013/150124/epg-accessibility-report-2019.pdf
https://www.ofcom.org.uk/__data/assets/pdf_file/0013/150124/epg-accessibility-report-2019.pdf
https://www.ofcom.org.uk/__data/assets/pdf_file/0013/150124/epg-accessibility-report-2019.pdf
https://www.ofcom.org.uk/__data/assets/pdf_file/0013/150124/epg-accessibility-report-2019.pdf
https://www.ofcom.org.uk/__data/assets/pdf_file/0013/150124/epg-accessibility-report-2019.pdf
https://www.ofcom.org.uk/__data/assets/pdf_file/0013/150124/epg-accessibility-report-2019.pdf
https://www.ofcom.org.uk/__data/assets/pdf_file/0013/150124/epg-accessibility-report-2019.pdf
https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/definition/english/catch-up_2
https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/definition/english/catch-up_2
https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/definition/english/catch-up_2
https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/definition/english/catch-up_2

Shtojca 2

Plani vjetor i veprimit pér aksesin né shérbime pér (vit)

Emri i ploté i ofruesit t& shérbimit mediatik:

Emri i shkurtér i shérbimit mediatik:

Programi/et qé duhen béré té aksesueshme:

Cilat mjete pér aksesueshméri do Kur do té béhet programi i

Lloji/zhanri Titulli té shfrytézohen aksesueshém

(shtoni sa mé shumé rreshta qé té nevojiten)

A planifikoni té zévendésoni ndonjé program qé éshté béré i aksesueshém né vitet e méparshme? Nése po, ju lutemi shpjegoni pse dhe
me cilin program tjetér té aksesueshém do ta zévendésoni.

10



5. Si do ta pérmbushni detyrimin pér t'i dhéné shikueshméri dhe zé mé t& madh personave me aftési té kufizuara né programe té ndryshme
(neni 7 té Rregullores pér aksesin né shérbimet mediatike)? - pyetje pér transmetuesit

6. Si do ta pérmbushni detyrimin pér té shpallur/etiketimin e programeve té aksesueshme (neni 14 té Rregullores pér akses né shérbimet
mediatike)?
7. A planifikoni nisma apo aktivitete té tjera gé synojné pérmirésimin e pérfagésimit té personave me aftési té kufizuara dhe pérmirésimin e

aksesueshmérisé sé programeve? Nése po, ju lutemi shpjegoni.

Né ) Drejtues/Drejtor
20

(emri dhe mbiemri i ploté)

(nénshkrimi)

(vulé)

Shtojca 3
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Raport vjetor/informacion mbi

aksesin né shérbime

pér (vit)
Emri i ploté i ofruesit t& shérbimit mediatik:
Emri i shkurtér i shérbimit mediatik:
Programi/ét g€ u béné té aksesueshém:
Mjetet e aksesueshmérisé Periudha e Numri i Pérqindja e
té pérdorura aksesueshmérisé | pérséritjeve (pér totalit
Lloji/zhanri Titulli sé programit transmetuesit) oferté (pér
video sipas
kérkesés)

(shtoni mé shumé rreshta gé té nevojiten)

A transmetoni programe té aksesueshme té prodhuara nga transmetues apo producenté té tjeré? Nése po, specifikoni cilat. - pyetje pér
transmetuesit

12



5. Si e pérmbushét detyrimin pér t'i dhéné mé shumé shikueshméri dhe zé personave me aftési té kufizuara né programe té ndryshme (neni
7 i Rregullores pér aksesin né shérbimet mediatike)? - pyetje pér transmetuesit

6. Si e pérmbushét detyrimin pér shpalljen/shénimin e programeve té aksesueshme (neni 14 té Rregullores pér aksesin né shérbimet
mediatike)?
7. A jeni konsultuar me pérfagésues té organizatave té personave me aftési té kufizuara né lidhje me pérzgjedhjen e programeve

(Neni 3 té Rregullores pér aksesin né shérbimet mediatike)? Nése po, ju lutemi shpjegoni.

8. Ju lutemi ndajeni informacionin nése keni zbatuar nisma apo aktivitete té tjera gé synojné pérmirésimin e pérfagésimit té personave me
aftési té kufizuara dhe pérmirésimin e aksesueshmérisé sé programeve!

Drejtues/Drejtor
Né )
20

(emri dhe mbiemri i plot€)

13



(nénshkrimi)

(vulé)
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